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Данная статья посвящена исследованию влияния изобразительного элемента 

креолизованного текста на формирование и совершенствование лексических на-

выков у обучающихся на этапе начального общего образования. В статье раскры-

ваются понятия «креолизованный текст» и «образовательный комикс», исследу-

ются особенности креолизованного текста, особенности дизайна образователь-

ного комикса, а также влияние иконического элемента креолизованных текстов 

на восприятие обучающимися лексических единиц. Рассматриваются проблемы, 

встречающиеся в процессе формирования лексической компетенции у школьни-

ков младшего возраста, а также эффективность использования образовательного 

комикса как беспереводного вида семантизации. Изучается потенциал креоли-

зованных текстов при отработке лексических единиц. 
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This article is devoted to the study of the influence of the visual element of creolized 

texts on learners’ lexical skills during primary education. The article explores the con-

cepts of “creolized text” and “educational comics”, examines the features of a creolized 

text and the design features of educational comics, as well as the influence of the icon-

ic element of creolized texts on students’ perception of lexical units. The article also 
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discusses the problems encountered in the process of developing lexical competence 

in young schoolchildren, as well as the effectiveness of using educational comics as an 

untranslatable form of semantization. The article focuses on the potential of creolized 

texts for practicing lexical units. 
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Одним из важных аспектов обучения английскому языку является 

формирование лексической компетенции обучающихся. Распространенным 

приемом при формировании лексических навыков является использование 

креолизованных текстов, содержащих в себе лексические единицы, с кото-

рыми обучающимся необходимо ознакомиться. Креолизованные тексты дают 

визуальный контекст ситуаций, в которых используется отрабатываемая лек-

сика, что позволяет представить материал более наглядно, что особенно важ-

но для более эффективного процесса формирования лексических навыков у 

школьников младшего возраста. Потенциал использования креолизованных 

текстов при формировании лексических навыков, а также влияние икониче-

ского элемента текстов на восприятие младшими школьниками данных им 

для отработки лексических единиц рассмотрим в данной статье. 

Согласно российским ученым-психолингвистам Ю. А. Сорокину и Е. Ф. 

Тарасову, креолизованные тексты – «тексты, фактура которых состоит из двух 

негомогенных частей (вербальной, языковой (речевой) и невербальной (при-

надлежащей к другим знаковым системам, нежели естественный язык)»1. Та-

ким образом, можно сделать вывод о том, что креолизованный текст облада-

ет особым строением, которое предполагает включение невербального эле-

мента в сам текст, что создает ситуацию, при которой вербальный и невер-

бальный элементы текста рассматриваются в их единстве. Зачастую креоли-

зованный текст представлен в виде единства вербального и иконического 

элементов, где иконический элемент «интегрирован в вербальное сообщение 

в содержательном, содержательно-композиционном и содержательно-

языковом аспектах»2. 

В УМК креолизованный текст обычно представлен в виде образова-

тельного комикса. Его можно определить как «разновидность креолизован-

ного текста как совокупности последовательных кадров, связанных единст-

вом темы и сюжета, функциональной особенностью которого является транс-

ляция новых знаний в рамках образовательного процесса»3. Из этого можно 

сделать вывод о том, что прочтение образовательного комикса реципиентом 

                                                           
1 Сорокин, Тарасов 1990, 180. 
2 Аскарова 2018, 9. 
3 Яковлева 2020, 181. 
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дает ему новую информацию, которая является необходимой на том или 

ином этапе образовательного процесса; образовательный комикс применяет-

ся именно для передачи читателю каких-либо знаний. 

Креолизованный текст является единством вербального и невербаль-

ного элементов. В образовательном комиксе невербальный элемент выражен 

иконическим элементом. 

Иконический элемент образовательного комикса разрабатывается та-

ким образом, чтобы наиболее эффективно передать информацию, содержа-

щуюся в комиксе. При разработке дизайна учебного комикса внимание уде-

ляется таким элементам, как динамика изображения, которая позволяет пе-

редать «визуальное ощущение движения», визуальные векторы, которые да-

ют возможность заострить внимание читателя на том или ином элементе ко-

микса, позволяя акцентировать внимание на основной информации, которая 

передается в образовательном комиксе, а также типографика, сбалансиро-

ванность, цветовое сопровождение, контраст и использование форм и сеток4. 

Отдельно стоит отметить, что для более эффективного процесса формирова-

ния лексических навыков особо важен такой элемент, как типографика. Вы-

деление отрабатываемых лексических единиц особым шрифтом или цветом 

помогает сфокусировать внимание обучающихся на данных единицах, а так-

же способствует тому, что обучающиеся уделяют больше внимания контек-

сту, в котором лексическая единица была использована, что, в свою очередь, 

способствует формированию у обучающихся более четкого понимания, в ка-

ких ситуациях и в какой манере та или иная лексическая единица может быть 

употреблена. 

Таким образом, иконический элемент учебного комикса является важ-

ной составляющей текста; визуальная составляющая креолизованного текста 

способствует более продуктивному его восприятию обучающимися, а также 

помогать привлечь и удержать внимание обучающихся на самой основной и 

важной передаваемой текстом информации. 

Стоит отметить, что использование креолизованных текстов на уроках 

формирования лексических навыков обучающихся на этапе начального об-

щего образования обладает особым потенциалом. Использование образова-

тельного комикса при отработке новых лексических единиц способствует 

реализации принципа наглядности в обучении, что заметно облегчает про-

цесс усвоения нового материала. Ученики могут увидеть денотат, обозначае-

мый необходимой лексической единицей, в визуальной составляющей тек-

ста, что способствует более быстрому запоминанию и усвоению слова. 

                                                           
4 Васильева 2022. 
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Чтобы правильнее оценить потенциал использования креолизованных 

текстов при формировании лексической компетенции у обучающихся, рас-

смотрим некоторые трудности, связанные с формированием лексических на-

выков. Среди них можно выделить трудности, связанные с индивидуальными 

особенностями обучающихся, иностранным языком, который изучается, а 

также условиями обучения5. 

Первая группа трудностей связана с индивидуальными особенностями 

обучающихся. При учете индивидуальных особенностей стоит обращать осо-

бое внимание на тип внимания и памяти учеников (произвольные или не-

произвольные), вид памяти (слуховая, зрительная и т. п.), ведущая форма во-

ображения обучающегося (репродуктивная или творческая) и тип мышления 

(наглядно-образное или абстрактное)6. 

Говоря конкретно об индивидуальных особенностях обучающихся 

младшего школьного возраста, можно отметить, что для них характерно «на-

личие проблем с устойчивостью и распределением внимания, с его произ-

вольностью; волевые качества личности также сформированы еще не в пол-

ной мере»7. Также стоит отметить, что «что у обучающихся младшего школь-

ного возраста развита в наибольшей мере образная память»8. Из этого можно 

сделать вывод о том, что при ознакомлении с новой лексикой стоит активно 

прибегать к беспереводной семантизации, как, например, добавлению ико-

нического элемента к отрабатываемым единицам, так как это дает возмож-

ность эффективнее удерживать внимание обучающегося на необходимом ма-

териале. Это также позволяет визуализировать изучаемую лексику, что спо-

собствует более быстрому усвоению ее учениками в связи с их особенностями 

памяти. 

Вторая группа трудностей связана с трудностями изучаемого языка.  

В данную группу можно отнести: «форму лексической единицы (звуковую, 

графическую, структурную); значение лексической единицы (например, 

трудности в расхождении объемов значений лексических единиц в ино-

странном и родном языках, при усвоении многозначных слов, фразеологиче-

ских сочетаний; употребление (сочетаемости лексических единиц с другими 

лексическими единицами, особенностей их функционирования в речи)»9. 

Здесь можно отметить, что за счет добавления иконического элемента 

в разбираемом тексте у учащихся могут сниматься некоторые трудности, свя-

занные со значением лексических единиц, так как эти лексические единицы 

                                                           
5 Трибуш, Боднар 2022. 
6 Там же. 
7 Гизатуллина 2015, 77. 
8 Гайер, Хлыстунова 2022, 38. 
9 Трибуш, Боднар 2022, 134. 
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сопровождаются визуальным примером, который позволяет обучающемуся 

расширить его понимание изучаемой лексики. Стоит отметить, что при чте-

нии комикса учащимся не нужно обладать хорошо развитыми навыками де-

кодирования слов, так как иконические элементы в комиксах зачастую явля-

ются подсказками, которые позволяют ученикам легче догадаться о значении 

того или иного слова10. 

Третья группа трудностей связана с условиями обучения: сюда можно 

включить трудности, связанные с неудачным планированием фрагментов 

урока, посвященных формированию лексических навыков. Так, например, 

можно отметить ситуации, когда нечетко сформулированы цели и задачи на 

фрагмент урока или когда преподавателю не удается учесть всех особенно-

стей обучающихся и изучаемой ими лексики, и отобранный им материал мо-

жет вызывать у обучающихся затруднения в восприятии. Здесь стоит отме-

тить, что использование образовательного комикса может способствовать 

улучшению качества преподаваемого материала, в связи с тем, что слова в 

тексте представлены в контексте, в том числе и визуальном; работа с таким 

текстом облегчает установление конкретных целей на изучение той или иной 

лексики, а также облегчает отработку лексических единиц в ходе выполнения 

условно-речевых упражнений (УРУ), так как сами УРУ непосредственно могут 

брать за основу ситуации, представленные в тексте. 

В целом можно сделать вывод о том, использование креолизованных 

текстов при формировании лексических навыков способствует более продук-

тивному усвоению материала обучающимися, так как они в большой степени 

помогают преодолевать трудности, часто встречающиеся при формировании 

лексической компетенции у обучающихся. 

Потенциал креолизованных текстов в процессе формирования лекси-

ческих навыков также заключается в положительном влиянии образователь-

ных комиксов на мотивацию учеников. Стоит отметить, что в комиксах часто 

присутствуют экстралингвистические факторы, которые способствуют по-

вышению мотивации учеников и расширению их представления о жизни лю-

дей в странах изучаемого языка11. Так, например, комикс может позволить 

обучающимся следовать за приключениями различных персонажей, видеть, в 

какие забавные и неожиданные ситуации они попадают, что, в свою очередь, 

повышает уровень заинтересованности и мотивации. Также, в образователь-

ных комиксах часто используется свободный стиль речи с эмоционально ок-

рашенной лексикой; фразы, в которых используется отрабатываемая лексика, 

                                                           
10 Матовникова, Башмакова 2021. 
11 Радионова, Халимова 2018. 
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зачастую односложные, что позволяет учащимся более эффективно усвоить 

текст и разобраться в используемой в нем лексике. 

В целом можно сделать вывод о том, что креолизованные тексты – это 

полезный инструмент при введении и отработке новой лексики во время 

уроков, посвященных формированию лексических навыков. Креолизованные 

тексты позволяют учитывать индивидуальные познавательные особенности 

обучающихся, а также дают визуальный контекст к отрабатываемой лексике, 

что способствует более эффективному процессу усвоения лексических еди-

ниц. Креолизованные тексты обладают большим потенциалом в обучении 

иностранному языку и заслуживают более активной реализации в процессе 

обучения, а также дальнейшего исследования возможностей их применения в 

обучении иностранному языку. 
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